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ENR 5.6.1.1 - 1

AIRAC effective date 05 OCT 2023

ENAV - Roma (A08/23)

ENR 5.6.1.1 REGIONE: ABRUZZO ENR 5.6.1.1 REGION: ABRUZZO

Nome - Limiti laterali
Name – Lateral limits

Limite sup.
Limite inf.
Upper limit
Lower limit

Note
Remarks

1 2 3

Monte Velino

42°12'26"N 013°19'56"E;

42°10'15"N 013°28'00"E;

42°07'25"N 013°28'07"E;

42°06'32"N 013°21'57"E;

42°09'39"N 013°17'57"E;

to point of origin.

 3300ft AGL  
 SFC  

1) Divieto di atterraggio, decollo e sorvolo/Restrictions to flight activity as

landing, taking off or overflying.

2) (Decreto Min. Ambiente 427 del 21 luglio 1987)/(Environment Dep.

legislation 427 dated 21st July 1987)

Parco Nazionale Abruzzo - Lazio -
Molise

42°00'10"N 013°41'19"E;

42°01'55"N 013°44'43"E;

41°51'27"N 013°52'27"E;

41°51'38"N 013°55'33"E;

41°46'50"N 013°57'06"E;

41°45'58"N 013°59'07"E;

41°46'29"N 014°01'46"E;

41°44'44"N 014°01'59"E;

41°44'28"N 014°00'05"E;

41°42'32"N 014°01'24"E;

41°42'06"N 014°02'19"E;

41°37'27"N 014°02'54"E;

41°35'37"N 014°01'33"E;

41°36'55"N 013°56'04"E;

41°38'40"N 013°51'58"E;

41°41'21"N 013°52'46"E;

41°43'53"N 013°50'46"E;

41°44'45"N 013°44'23"E;

41°48'48"N 013°37'50"E;

41°50'36"N 013°39'27"E;

41°51'31"N 013°40'46"E;

41°54'21"N 013°42'49"E;

41°54'36"N 013°43'37"E;

41°57'51"N 013°43'36"E;

to point of origin.

 1500ft AGL  
 SFC  

1) Parte dell' area ricade nella regione Lazio e nella regione Molise/Part of

the area falls within Lazio region and Molise region.

Parco Nazionale della Majella

42°14'38"N 013°58'38"E;

42°13'57"N 013°58'27"E;

42°13'11"N 013°59'32"E;

42°12'46"N 014°00'40"E;

42°12'37"N 014°01'26"E;

42°12'44"N 014°02'28"E;

42°13'41"N 014°01'56"E;

42°13'48"N 014°02'55"E;

42°13'46"N 014°04'05"E;

42°14'40"N 014°04'25"E;

42°14'23"N 014°05'40"E;

42°13'47"N 014°06'33"E;

42°12'56"N 014°07'13"E;

42°12'12"N 014°07'47"E;

42°12'52"N 014°08'45"E;

42°12'11"N 014°09'49"E;

42°11'27"N 014°10'00"E;

42°10'48"N 014°10'37"E;

 1500ft AGL  
 SFC  

1) Vietato il sorvolo e l’atterraggio agli aeromobili civili e militari, agli

apparecchi a motore per il volo da diporto o sportivo, agli elicotteri,

agli aeromobili a pilotaggio remoto, agli aeromodelli e agli apparecchi

senza motore quali alianti, deltaplani e parapendii;/overflight and landing

of civil and military aircraft, powered Ultra-light machines, helicopters,

remotely piloted aircraft, model aircraft and non-motorized equipment such

as gliders, hang gliders and paragliders are forbidden;

2) Il traffico non interessato alle restrizioni: velivoli coinvolti nelle attività

promosse dal Parco Nazionale della Majella, in operazioni di soccorso,

di protezione civile, in condizioni di indifferibile urgenza dichiarate dagli

Organi competenti, in operazioni antincendi ed il traffico IFR che segue le

procedure strumentali da/per l’aeroporto di Pescara. La presente deroga

non si applica alle esercitazioni e, in generale, alle attività programmate

in cui non sia rilevabile carattere di urgenza;/traffic not affected by the

restrictions: aircraft involved in Majella National Park promoted activities,

in rescue and civil protection operations, in conditions of non-deferability

declared urgency by the competent bodies, in firefighting operations and

IFR traffic that follows instrumental procedures from/to Pescara airport.



ENR 5.6.1.1 - 2

AIRAC effective date 05 OCT 2023 AIP - Italia

(A08/23) ENAV - Roma

Nome - Limiti laterali
Name – Lateral limits

Limite sup.
Limite inf.
Upper limit
Lower limit

Note
Remarks

1 2 3

42°10'42"N 014°11'02"E;

42°09'59"N 014°11'12"E;

42°09'02"N 014°11'37"E;

42°08'08"N 014°11'56"E;

42°07'38"N 014°12'53"E;

42°06'55"N 014°13'02"E;

42°05'58"N 014°12'40"E;

42°05'10"N 014°12'12"E;

42°04'08"N 014°12'29"E;

41°58'45"N 014°07'35"E;

41°57'22"N 014°09'23"E;

41°57'26"N 014°09'50"E;

41°58'11"N 014°10'30"E;

41°58'29"N 014°11'32"E;

41°57'31"N 014°13'24"E;

41°58'16"N 014°14'08"E;

41°57'35"N 014°14'31"E;

41°55'37"N 014°14'13"E;

41°54'52"N 014°13'43"E;

41°54'13"N 014°12'03"E;

41°53'33"N 014°12'42"E;

41°52'38"N 014°13'09"E;

41°52'07"N 014°12'29"E;

41°51'39"N 014°10'19"E;

41°51'16"N 014°09'23"E;

41°50'59"N 014°08'22"E;

41°50'52"N 014°07'23"E;

41°51'23"N 014°06'24"E;

41°52'04"N 014°05'59"E;

41°52'45"N 014°06'50"E;

41°53'03"N 014°06'05"E;

41°53'07"N 014°04'45"E;

41°53'15"N 014°02'46"E;

41°52'45"N 014°01'59"E;

41°53'15"N 014°00'55"E;

41°54'51"N 013°59'21"E;

41°57'33"N 013°59'49"E;

41°57'56"N 014°00'31"E;

41°58'34"N 014°00'44"E;

41°59'36"N 014°02'29"E;

42°00'16"N 014°01'42"E;

42°01'35"N 013°59'31"E;

42°02'25"N 013°58'55"E;

42°03'12"N 013°59'20"E;

42°05'00"N 013°55'43"E;

42°08'02"N 013°52'32"E;

42°09'43"N 013°51'09"E;

42°11'14"N 013°50'38"E;

42°11'44"N 013°51'43"E;

42°11'58"N 013°53'04"E;

42°11'52"N 013°54'21"E;

42°10'59"N 013°54'44"E;

42°09'44"N 013°55'23"E;

42°09'22"N 013°56'49"E;

42°10'14"N 013°57'11"E;

42°11'32"N 013°57'05"E;

This derogation does not apply to exercises and, in general, to scheduled

activities in which there is no detectable urgency;

3) I sorvoli di cui al punto 1) e quelli per i quali non risulta valida la deroga

di cui al punto 2), dovranno essere preventivamente autorizzati dall’Ente

Parco Nazionale della Majella/overflights referred to point 1) and those for

which the derogation referred to point 2) is not valid, must be previously

authorized by the Majella National Park Authority – Sede Operativa Badia

Morronese Via Badia, 28 87039 – Sulmona (AQ) pnm@pec.parcomaiella.it

- parcomajella@legalmail.it -  info@parcomajella.it  tel. +39 0864 257 01

– Fax +39 0864 2570 450.



AIP - Italia

ENR 5.6.1.1 - 3

AIRAC effective date 07 AUG 2025

ENAV - Roma (A08/25)

Nome - Limiti laterali
Name – Lateral limits

Limite sup.
Limite inf.
Upper limit
Lower limit

Note
Remarks

1 2 3

42°12'32"N 013°57'22"E;

42°13'13"N 013°57'45"E;

42°13'56"N 013°57'11"E;

42°14'42"N 013°57'49"E;

to point of origin.

Riserva Naturale Lago Pio - Villalago

41°56'03"N 013°50'36"E;

41°55'57"N 013°50'33"E;

41°55'52"N 013°50'33"E;

41°55'50"N 013°50'31"E;

41°55'56"N 013°50'23"E;

41°55'58"N 013°50'23"E;

to point of origin.

 500m AGL  
 SFC  

1) E' vietato a tutti gli aeromobili l' atterraggio, il decollo, ed  il sorvolo. Sono

esclusi, gli aeromobili del soccorso,  emergenza, del servizio antincendi,

della Protezione Civile, per le attività di sorveglianza e  per la salvaguardia

della pubblica incolumità. Ulteriori deroghe devono essere coordinate di

volta in volta con:/Overflying, take off and landing  is forbidden to all

aircraft except, rescue, emergency,  fire fighting operations, Civil Defense,

surveillance and public safety reasons. Additional exceptions shall be

coordinated each time with:

Via Corrado Iafolla N°1 67030 - Villalago (AQ) Mobile 333 7172296

riservanaturalevillalago@gmail.com

Riserva Naturale Lago San Domenico -
Villalago

41°56'58"N 013°49'32"E;

41°56'42"N 013°49'42"E;

41°56'32"N 013°49'51"E;

41°56'18"N 013°50'14"E;

41°56'15"N 013°50'23"E;

41°56'11"N 013°50'30"E;

41°56'09"N 013°50'31"E;

41°56'08"N 013°50'29"E;

41°56'07"N 013°50'25"E;

41°56'08"N 013°50'21"E;

41°56'08"N 013°50'19"E;

41°56'12"N 013°50'13"E;

41°56'15"N 013°49'54"E;

41°56'16"N 013°49'44"E;

41°56'18"N 013°49'39"E;

41°56'20"N 013°49'41"E;

41°56'22"N 013°49'51"E;

41°56'23"N 013°49'49"E;

41°56'22"N 013°49'39"E;

41°56'24"N 013°49'37"E;

41°56'23"N 013°49'35"E;

41°56'21"N 013°49'33"E;

41°56'18"N 013°49'32"E;

41°56'23"N 013°49'30"E;

41°56'28"N 013°49'32"E;

41°56'36"N 013°49'40"E;

41°56'53"N 013°49'33"E;

to point of origin.

 500m AGL  
 SFC  

1) E' vietato a tutti gli aeromobili l' atterraggio, il decollo, ed  il sorvolo. Sono

esclusi, gli aeromobili del soccorso,  emergenza, del servizio antincendi,

della Protezione Civile, per le attività di sorveglianza e  per la salvaguardia

della pubblica incolumità. Ulteriori deroghe devono essere coordinate di

volta in volta con:/Overflying, take off and landing  is forbidden to all

aircraft except, rescue, emergency,  fire fighting operations, Civil Defense,

surveillance and public safety reasons. Additional exceptions shall be

coordinated each time with:

Via Corrado Iafolla N°1 67030 - Villalago (AQ) Mobile 333 7172296

riservanaturalevillalago@gmail.com

Riserva Naturale Regionale Gole di San
Venanzio - Raiano

42°07'24"N 013°45'31"E;

42°07'49"N 013°45'46"E;

42°08'15"N 013°46'28"E;

42°07'58"N 013°46'55"E;

42°07'20"N 013°47'26"E;

42°07'10"N 013°48'09"E;

42°07'08"N 013°48'51"E;

42°07'00"N 013°49'01"E;

 1000m AGL  
 SFC  

1) E' vietato a tutti gli aeromobili l' atterraggio, il decollo, ed  il sorvolo. Sono

esclusi, gli aeromobili del soccorso,  emergenza, del servizio antincendi,

della Protezione Civile, per le attività di sorveglianza e  per la salvaguardia

della pubblica incolumità. Ulteriori deroghe devono essere coordinate di

volta in volta con:/Overflying, take off and landing  is forbidden to all

aircraft except, rescue, emergency,  fire fighting operations, Civil Defense,

surveillance and public safety reasons. Additional exceptions shall be

coordinated each time with:

Viale Medaglia d' Oro G. Di Bartolo - 67027 - Raiano (AQ) Ph. 0864 726058

info@golesanvenanzio.it



ENR 5.6.1.1 - 4

AIRAC effective date 07 AUG 2025 AIP - Italia

(A08/25) ENAV - Roma

Nome - Limiti laterali
Name – Lateral limits

Limite sup.
Limite inf.
Upper limit
Lower limit

Note
Remarks

1 2 3

42°06'57"N 013°49'18"E;

42°07'05"N 013°49'21"E;

42°06'58"N 013°49'34"E;

42°06'58"N 013°49'36"E;

42°06'28"N 013°49'09"E;

42°06'27"N 013°48'58"E;

42°06'18"N 013°48'35"E;

42°06'30"N 013°48'02"E;

42°06'14"N 013°48'20"E;

42°06'02"N 013°47'52"E;

42°06'13"N 013°47'35"E;

42°05'39"N 013°47'26"E;

42°05'31"N 013°47'14"E;

42°05'41"N 013°47'04"E;

42°06'13"N 013°46'46"E;

42°06'43"N 013°46'18"E;

to point of origin.

Riserva Naturale Regionale Monte
Salviano

42°02'56"N 013°22'38"E;

42°02'56"N 013°22'01"E;

42°02'42"N 013°22'35"E;

42°02'03"N 013°23'17"E;

42°01'29"N 013°23'32"E;

42°01'06"N 013°23'55"E;

42°00'23"N 013°24'15"E;

42°00'24"N 013°24'39"E;

41°59'58"N 013°24'51"E;

41°59'32"N 013°25'23"E;

41°58'54"N 013°25'53"E;

41°59'09"N 013°26'24"E;

41°59'48"N 013°25'22"E;

42°00'21"N 013°25'04"E;

42°01'15"N 013°24'37"E;

42°01'27"N 013°24'31"E;

42°02'18"N 013°24'21"E;

42°02'31"N 013°23'56"E;

42°02'19"N 013°23'38"E;

42°02'31"N 013°23'13"E;

to point of origin.

 1000m AGL  
 SFC  

1) E' vietato a tutti gli aeromobili l' atterraggio, il decollo, ed  il sorvolo. Sono

esclusi, gli aeromobili del soccorso,  emergenza, del servizio antincendi,

della Protezione Civile, per le attività di sorveglianza e  per la salvaguardia

della pubblica incolumità. Ulteriori deroghe devono essere coordinate di

volta in volta con:/Overflying, take off and landing  is forbidden to all

aircraft except, rescue, emergency,  fire fighting operations, Civil Defense,

surveillance and public safety reasons. Additional exceptions shall be

coordinated each time with:

Piazza della Repubblica, 9 - 67051 Avezzano (AQ) Ph. 0863 501249

riservasalviano@comune.avezzano.aq.it
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